
BW Ammo Can - NATO Green - BW Ammo Can – NATO Size 1 (7.62
mm / .30 Cal)

German Tactical Systems – Ammo Can Size 1 (BW)

The Size 1 Ammo Can from German Tactical Systems is your compact solution
for secure and reliable storage. Manufactured from rugged tinplate steel, it
offers excellent protection against dust, moisture, and mechanical
damage—whether on deployment, in storage, or on the go.

A full rubber gasket ensures a tight seal, while the heavy-duty lever-lock latch
and integrated padlock loop keep your contents secure. The foldable steel
handle makes transport easy and glove-friendly. Fully stackable and finished
in NATO green, this can is a true logistics workhorse.

Technical Details:

NATO Size 1
NSN: 1305-12-338-6872 – AM24
Volume: 0.004 m³
Heavy-duty lever-lock latch
Full rubber gasket seal
Integrated padlock loop
Foldable steel carry handle

Attributes

Name: BW Ammo Can – NATO Size 1 (7.62 mm / .30 Cal)
Manufacturer: GERMAN TACTICAL SYSTEMS
Product no.: EU2014128
Mfr. No.: GTS-7523-GRN
Caliber: 7.62mm
Color: Green
Delivery weight: 0.5kg
Shipping height: 180mm
Shipping width: 100mm
Shipping length: 270mm
EAN: 0792649433393
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Sicherheitshinweise für die BW Ammo Can NATO
Green
Einführung
Die BW Ammo Can – NATO Size 1 (7.62 mm / .30 Cal) von German Tactical Systems ist ein hochwertiger
Behälter, der entwickelt wurde, um Munition und Ausrüstung sicher zu lagern. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um die sichere Verwendung und Handhabung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass die Ammo Can nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte die Ammo Can außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Ammo Can regelmäßig auf Beschädigungen oder Rost.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Bewahre die Ammo Can an einem trockenen Ort auf, um Korrosion zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Ammo Can immer richtig verschlossen ist, um das Eindringen von Feuchtigkeit und
Staub zu verhindern.
Verwende die integrierte PadlockTab, um die Ammo Can bei Bedarf zusätzlich zu sichern.
Trage bei der Handhabung der Ammo Can Handschuhe, um Verletzungen durch scharfe Kanten zu
vermeiden.
Vermeide das Stapeln von mehr als drei Ammo Cans übereinander, um ein Umkippen zu verhindern.
Achte darauf, dass die Ammo Can nicht überladen wird, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Öffnen der Ammo Can:

Drücke den Hebelverschluss, um den Deckel zu öffnen.
Überprüfe die Dichtung auf Sauberkeit, um eine ordnungsgemäße Abdichtung zu gewährleisten.

Befüllen der Ammo Can:

Lege die Munition oder Ausrüstung vorsichtig in die Ammo Can.
Achte darauf, dass die Ammo Can nicht überfüllt wird.

Verschließen der Ammo Can:

Schließe den Deckel und drücke den Hebelverschluss nach unten, bis er einrastet.
Verwende die integrierte PadlockTab, um die Ammo Can mit einem Schloss zu sichern (Schloss
nicht im Lieferumfang enthalten).

Transport:

Verwende den faltbaren Stahlgriff für den Transport.
Achte darauf, dass die Ammo Can sicher gehalten wird, um ein Herunterfallen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Ammo Can gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.



Stelle sicher, dass die Ammo Can vor der Entsorgung leer und sauber ist.
Überprüfe, ob es spezielle Recyclingprogramme in deiner Nähe gibt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit der BW Ammo Can, wende dich bitte an den
Kundendienst von German Tactical Systems. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen zu deinem
Produkt bereithältst.

Diese Sicherheitsanleitung wurde erstellt, um sicherzustellen, dass du die BW Ammo Can sicher und
verantwortungsbewusst verwendest. Beachte stets die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres
Nutzungserlebnis zu gewährleisten.



BW Ammo Can NATO Green Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the BW Ammo Can NATO Size 1 (7.62 mm / .30 Cal) from German Tactical Systems. This
guide provides important safety instructions to ensure the secure and reliable use of your ammo can. Please
read this document carefully to understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always ensure that the ammo can is used for its intended purpose only.
Keep the ammo can out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the ammo can for any signs of damage or wear.
Avoid exposing the ammo can to extreme temperatures or harsh environments.
Do not overload the ammo can beyond its intended capacity.
Ensure that the rubber gasket is intact to maintain a proper seal.
Use the leverlock latch and padlock loop to secure the contents when not in use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When transporting the ammo can, use the foldable steel handle and ensure it is securely locked.
Always check the contents of the ammo can before opening to avoid any potential hazards.
If using the ammo can in a military or tactical environment, follow all relevant operational safety
protocols.
Ensure that the ammo can is placed on a stable surface when in use to prevent accidental tipping or
falling.
Wear gloves when handling the ammo can to avoid sharp edges or pinch points.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Ammo Can1.

Carefully remove the ammo can from its packaging.
Inspect the can for any visible damage or defects.

Securing the Contents2.

Open the ammo can by releasing the leverlock latch.
Place your items inside the can, ensuring they are organized and not overloading the capacity.
Close the lid securely and engage the leverlock latch.
For added security, insert a padlock through the integrated padlock loop.

Transporting the Ammo Can3.

Use the foldable steel handle to carry the ammo can.
Ensure the can is securely closed before lifting.

Storage Recommendations4.

Store the ammo can in a cool, dry place away from direct sunlight.
Avoid stacking heavy objects on top of the ammo can to prevent deformation.



Disposal Instructions
When the ammo can reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local regulations.
If the can is damaged or no longer usable, ensure it is recycled or disposed of in a manner that prevents
environmental harm.
Always check with local waste management authorities for specific disposal guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support related to the BW Ammo Can, please refer to the contact
information provided with your product or consult the manufacturer’s website.

By following these safety instructions, you can ensure the effective and safe use of your BW Ammo Can NATO
Size 1. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el BW
Ammo Can NATO Green
Introducción
Gracias por elegir el BW Ammo Can NATO Green. Este producto está diseñado para proporcionar una solución
segura y confiable para el almacenamiento de municiones, herramientas y equipos críticos. Para garantizar un
uso seguro y eficaz, por favor sigue las siguientes directrices de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de su uso.
Utiliza el BW Ammo Can solo para el propósito previsto: el almacenamiento de municiones y equipos.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Realiza inspecciones periódicas del can para detectar signos de daño o corrosión.
Reporta cualquier producto defectuoso o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Peligro de Cortes: El borde del can puede ser afilado. Maneja con cuidado y utiliza guantes si es
necesario.
Peligro de Caídas: Asegúrate de que el can esté bien asegurado durante el transporte para evitar
caídas.
Peligro de Humedad: Aunque el can está diseñado para ser resistente a la humedad, asegúrate de que
la junta de goma esté en buenas condiciones para mantener la estanqueidad.
Uso de Candados: Si decides utilizar un candado, asegúrate de que sea compatible con la pestaña de
candado integrada.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Inspección Inicial: Antes de usar el BW Ammo Can, verifica que no haya daños visibles.1.
Carga del Can:2.

Abre el can utilizando el pestillo de bloqueo de palanca.
Coloca tus municiones o equipo de manera ordenada en el interior.
Cierra la tapa y asegúrate de que la junta de goma esté en su lugar.
Asegura el can utilizando el pestillo de bloqueo.

Transporte:3.
Utiliza el asa de acero plegable para llevar el can. Asegúrate de que esté bien asegurado y que no
esté sobrecargado.

Almacenamiento:4.
Almacena el can en un lugar seco y fresco.
Si apilas varios canes, asegúrate de que estén equilibrados para evitar caídas.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el BW Ammo Can, verifica las normativas locales sobre la eliminación de
metales.
Si el can está dañado, considera reciclarlo en un centro de reciclaje apropiado.
No lo deseches en la basura común.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o información adicional sobre la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un
punto de contacto en la UE que pueda ofrecer asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para asegurarte de que tu experiencia con el
BW Ammo Can sea segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour la Boîte à Munitions BW
Munitionskiste Cal. 7,62
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour la Boîte à Munitions BW Munitionskiste Cal. 7,62. Ce produit est conçu
pour offrir une protection robuste à vos munitions et équipements. Il est important de suivre les instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la boîte à munitions est utilisée uniquement pour le stockage d'objets appropriés, comme
des munitions, des outils ou des équipements critiques.
Vérifie régulièrement l'état de la boîte pour détecter des signes de dommages.
Ne pas utiliser la boîte à munitions si elle est endommagée ou rouillée.
Garde la boîte hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise des gants lors de la manipulation de la boîte pour éviter les coupures.
Assuretoi que le couvercle est bien fermé et verrouillé lorsque tu transportes la boîte.
Ne pas exposer la boîte à des températures extrêmes ou à des environnements humides prolongés.
Ne pas dépasser la capacité de poids recommandée lors du stockage d'objets à l'intérieur.
Évite de placer des objets pointus ou tranchants à l'intérieur sans protection adéquate.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la Boîte1.

Déverrouille le loquet de sécurité en utilisant le levier.
Soulève le couvercle avec précaution.

Stockage des Objets2.

Place les munitions ou autres objets à l'intérieur de la boîte.
Assuretoi que les objets sont bien rangés et ne se déplacent pas à l'intérieur.

Fermeture de la Boîte3.

Abaisse le couvercle et assuretoi qu'il est bien en place.
Verrouille le loquet pour sécuriser le contenu.

Transport de la Boîte4.

Utilise la poignée en acier pliable pour transporter la boîte.
Assuretoi que la boîte est bien fermée avant de la soulever.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque la boîte à munitions n'est plus utilisée, assuretoi de la vider complètement.
Si la boîte est endommagée de manière irréparable, recyclela conformément aux réglementations locales
sur les métaux.
Ne jette pas la boîte dans des lieux non autorisés ou dans la nature.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Boîte à Munitions BW Munitionskiste Cal.
7,62, consulte les autorités locales ou le site web de l'autorité de sécurité des produits de l'UE.

En suivant ces instructions, tu garantis une utilisation sûre de la Boîte à Munitions BW Munitionskiste Cal. 7,62.
Pour toute information supplémentaire, n'hésite pas à te référer aux ressources fournies par les autorités
compétentes.



Guida di Sicurezza per il Consumatore
Introduzione
Grazie per aver scelto la BW Munitionskiste Cal. 7,62 di GERMAN TACTICAL SYSTEMS. Questo prodotto è
progettato per fornire una protezione affidabile per le munizioni e l'attrezzatura. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di danni o usura.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o malfunzionamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso Adeguato: Utilizza la BW Munitionskiste esclusivamente per il trasporto e la conservazione di
munizioni, attrezzi o attrezzature critiche per la missione.
Controllo della Tenuta: Verifica che la guarnizione in gomma sia in buone condizioni prima di ogni
utilizzo per garantire la protezione da polvere e umidità.
Chiusura Sicura: Assicurati che il coperchio sia chiuso correttamente con il gancio a leva per evitare
aperture accidentali.
Trasporto: Utilizza il manico pieghevole per il trasporto, evitando di sollevare il contenitore con oggetti
pesanti o instabili all'interno.
Sicurezza Aggiuntiva: Utilizza il foro per lucchetto integrato per una maggiore sicurezza, se necessario.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo Iniziale:1.

Ispeziona il contenitore per eventuali danni visibili.
Assicurati che la guarnizione in gomma sia presente e in buone condizioni.

Caricamento:2.

Apri il coperchio e carica le munizioni o l'attrezzatura desiderata.
Chiudi il coperchio e assicurati che il gancio a leva sia bloccato in posizione.

Trasporto:3.

Usa il manico pieghevole per trasportare il contenitore, mantenendo sempre una presa sicura.
Evita di sovraccaricare il contenitore, rispettando il peso massimo consigliato.

Stoccaggio:4.

Conserva il contenitore in un luogo asciutto e fresco, lontano da fonti di calore o umidità.
Se impilato, assicurati che il contenitore sia stabile e non sovraccarico.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltimento Responsabile: Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo secondo le normative
locali per i rifiuti metallici.



Riciclaggio: Se possibile, ricicla il contenitore in metallo per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
un punto di contatto locale per la sicurezza in Europa.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile della BW Munitionskiste
Cal. 7,62. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for BW Ammo Can NATO
Green
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av BW Ammo Can NATO Green. Denne ammunisjonsboksen er designet for å gi sikker
oppbevaring av ammunisjon, verktøy eller annet viktig utstyr. For å sikre trygg bruk og oppbevaring, vennligst
les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn.
Kontroller regelmessig for skader eller slitasje som kan påvirke sikkerheten.
Unngå å bruke produktet til formål det ikke er ment for.
Rapportér usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sjekk for skader: Før bruk, inspiser ammunisjonsboksen for eventuelle skader eller mangler.
Lås sikkerhet: Bruk integrert padlock tab for å låse innholdet og forhindre uautorisert tilgang.
Transport: Bruk den foldbare stålhåndtaket for trygg og komfortabel bæring, selv med hansker.
Oppbevaring: Hold boksen i et tørt miljø for å unngå rust og korrosjon.
Stabling: Sørg for at boksen er stabilt plassert når den stables for å unngå at den velter.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Åpning av boksen:

Løsne og åpne den sterke leverlåsen.1.
Fjern lokket forsiktig.2.

Oppbevaring av innhold:
Plasser ammunisjon eller annet utstyr forsiktig i boksen.1.
Sørg for at innholdet ikke overstiger boksenes kapasitet.2.

Lukking av boksen:
Plasser lokket tilbake på boksen.1.
Lukk og lås leverlåsen for å sikre at boksen er tett.2.

Transport av boksen:
Bruk den foldbare stålhåndtaket for å bære boksen.1.
Unngå å løfte boksen med innhold som overstiger din fysiske kapasitet.2.

Avfallsinstruksjoner
Når boksen ikke lenger er i bruk, må den kasseres på en miljøvennlig måte.
Sjekk lokale forskrifter for avfallshåndtering av metallprodukter.
Unngå å kaste boksen sammen med husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer om produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice. Det anbefales å ha
produktets serienummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig for raskere behandling.

Takk for at du valgte BW Ammo Can NATO Green. Vi håper du får glede av produktet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pojemnika na
Amunicję BW NATO Zielony
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Pojemnika na Amunicję BW NATO Zielony. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o
zapewnieniu niezawodnej ochrony dla amunicji i sprzętu w różnych warunkach. Niniejsza instrukcja
bezpieczeństwa zawiera ważne informacje dotyczące prawidłowego użytkowania, instalacji oraz utylizacji
produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa produktów.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj pojemnika tylko zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia lub kontuzji.
Przechowuj pojemnik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan pojemnika, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogłyby wpłynąć na
jego skuteczność.
Upewnij się, że produkt nie jest używany przez dzieci bez nadzoru dorosłych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze zamykaj pojemnik za pomocą dźwigni blokującej, aby zabezpieczyć jego zawartość.
Używaj zintegrowanego zaczepu na kłódkę, aby dodatkowo zabezpieczyć pojemnik przed
nieautoryzowanym dostępem.
Noś pojemnik za uchwyt, aby uniknąć urazów, zwłaszcza gdy masz na sobie rękawice.
Unikaj przepełniania pojemnika, aby nie osłabić jego struktury i nie narazić się na ryzyko uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Sprawdź, czy pojemnik jest czysty i suchy przed umieszczeniem w nim amunicji lub sprzętu.
Upewnij się, że uszczelka gumowa jest w dobrym stanie, aby zapewnić ochronę przed kurzem i
wilgocią.

Użytkowanie:2.

Otwórz pojemnik, naciskając dźwignię blokującą, a następnie podnieś pokrywę.
Umieść amunicję lub sprzęt wewnątrz, upewniając się, że nie ma żadnych przeszkód w zamknięciu
pokrywy.
Zamknij pokrywę, naciskając ją w dół i upewniając się, że dźwignia blokująca jest w pozycji
zamkniętej.
Jeśli chcesz zabezpieczyć pojemnik, umieść kłódkę w zintegrowanym zaczepie.

Transport:3.

Złap uchwyt i przenieś pojemnik w sposób stabilny, unikając szarpania lub nagłych ruchów.
Jeśli to możliwe, używaj obu rąk do przenoszenia pojemnika, aby zwiększyć stabilność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pojemnik wykonany jest z stalowego blachy, co oznacza, że nadaje się do recyklingu.
Upewnij się, że przed utylizacją usuniesz wszelkie pozostałości amunicji lub sprzętu.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby dowiedzieć się o odpowiednich



metodach recyklingu lub utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednimi służbami w swoim kraju.

Zakończenie
Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Pojemnika
na Amunicję BW NATO Zielony. Dziękujemy za wybór naszego produktu!



BW Ammo Can NATO Green Safety Instructions
Johdanto
Tervetuloa BW Ammo Can NATO Green tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä ja huollosta. BW Ammo Can on suunniteltu suojaamaan ammuksia ja varusteita pölyltä,
kosteudelta ja iskuilta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käyttökunnossa ennen käyttöä.
Tarkista, ettei kannen tiivisteessä ole vaurioita, jotka voisivat heikentää tiiviyttä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä merkkejä käytön aiheuttamista
vaurioista.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se täyttää turvallisuusvaatimukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Älä yritä avata kannen lukkoa, jos et ole varma sen toiminnasta.
Varmista, että kannen lukko on kunnolla kiinni ennen tuotteen kuljettamista.
Käytä aina käsineitä, kun käsittelet tuotetta, erityisesti kuljetuksen aikana.
Vältä tuotteen pudottamista tai iskuja, jotka voivat vahingoittaa sen rakennetta.
Älä täytä tuotetta yli sen suositellun kapasiteetin, jotta voit varmistaa turvallisen käytön.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta BW Ammo Can tasaiselle ja vakaalle pinnalle ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki lukitusmekanismit toimivat oikein ennen kuin aloitat käytön.
Avaa kansi varovasti, jotta vältät vahingot.
Täytä ammo can vain hyväksytyillä materiaaleilla, kuten ammuksilla tai varusteilla.
Sulje kansi tiiviisti käytön jälkeen varmistaaksesi, että sisältö pysyy suojattuna.
Jos käytät padlock tabia, varmista, että lukko on turvallisesti kiinnitetty.

Hävittämisohjeet
Tuote on valmistettu kierrätettävästä materiaalista. Hävitä se paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta sekajätteen mukana.
Varmista, että tuote on tyhjennetty kaikista sisällöistä ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja BW Ammo Can tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
myyjään. Varmista, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asianmukaisesti.

Muista myös tarkistaa Euroopan unionin Safety Gate järjestelmä, josta löydät tietoa mahdollisista tuotteen
takaisinvedoista tai turvallisuustiedotteista.

Kiitos, että valitsit BW Ammo Can NATO Green tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för BW Ammo Can NATO
Green
Introduktion
Tack för att du valt BW Ammo Can – NATO Green (NATO Size 1 – 7.62 mm / .30 Cal) från GERMAN TACTICAL
SYSTEMS. Denna ammo kan är designad för att ge ett pålitligt skydd för ammunition och utrustning. För att
säkerställa säker användning och långvarig hållbarhet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål, det vill säga för att lagra ammunition, verktyg eller
utrustning.
Kontrollera regelbundet ammo kannans skick för att säkerställa att den är fri från skador.
Förvara ammo kannan på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och extrema temperaturer.
Undvik att utsätta ammo kannan för kemikalier eller lösningsmedel som kan skada materialet.
Håll ammo kannan utom räckhåll för barn och sårbara grupper.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att gummitätningen är intakt innan du stänger kannan för att säkerställa att den är vattentät.
Använd alltid det integrerade låset för att säkra innehållet och förhindra obehörig åtkomst.
När du bär ammo kannan, se till att handtaget är ordentligt fäst och att du har ett fast grepp, särskilt om
du bär handskar.
Stapla inte ammo kannor på ett instabilt sätt; se till att de står stabilt för att undvika att de välter.
Vid transport, se till att ammo kannan är ordentligt stängd och låst för att förhindra att innehållet spills
ut.

Instruktioner för installation och användning
Öppna ammo kannan genom att lossa låset och lyfta på locket.
Kontrollera att gummitätningen är ren och fri från skräp innan du stänger locket.
För att stänga, sätt tillbaka locket och tryck ned det tills det sitter på plats. Lås sedan kannan med det
integrerade låset.
Använd den vikbara stålhänget för att bekvämt transportera ammo kannan, se till att den är ordentligt
fäst.
För att lagra ammo kannan, placera den på en plan yta och stapla inte mer än tre kannor ovanpå
varandra för att undvika skador.

Avfallshantering
När ammo kannan inte längre behövs, se till att den är tom och rengjord.
Återvinn ammo kannan i enlighet med lokala återvinningsföreskrifter för metallprodukter.
Om ammo kannan har skadats eller blivit oanvändbar, hantera den enligt lokala
avfallshanteringsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säker användning av BW Ammo Can, vänligen kontakta din lokala
återförsäljare eller besök GERMAN TACTICAL SYSTEMS officiella webbplats.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en säker och effektiv användning av BW Ammo



Can. Tack för att du följer dessa riktlinjer och bidrar till en säker användning av produkten.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro BW
Ammo Can NATO Green
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BW Ammo Can NATO Green od společnosti German Tactical Systems. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval spolehlivou ochranu pro vaše munice a vybavení. Abychom zajistili
bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze k zamýšlenému účelu, tj. k uchovávání munice, nástrojů nebo
vybavení.
Před použitím zkontrolujte, zda není poškozen. Pokud je poškozen, nepoužívejte ho.
Uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
V případě jakýchkoliv problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Při manipulaci s produktem noste ochranné rukavice, aby se předešlo zranění.
Při zavírání víka se ujistěte, že je správně zajištěno pomocí páčkového zámku.
Nepokládejte na produkt těžké předměty, které by mohly poškodit konstrukci.
Při používání padacího zámku zajistěte, aby nebyl zámek v kontaktu se stykovými plochami, aby se
předešlo poškození.
Uchovávejte produkt na suchém místě, aby se minimalizovalo riziko koroze.

Pokyny k instalaci a použití

Otevření a zavření:1.

Otevřete víko pomocí páčkového zámku. Ujistěte se, že je víko zcela uvolněno.
Po dokončení používání víko pevně zavřete a zajistěte pomocí páčkového zámku.

Uložení obsahu:2.

Ujistěte se, že všechny předměty jsou suché a čisté před uložením do plechovky.
Organizujte obsah tak, aby byl snadno přístupný a aby nedocházelo k poškození.

Přenášení:3.

Použijte skládací ocelovou rukojeť pro pohodlné a bezpečné přenášení.
Při přenášení se ujistěte, že plechovka není přetížená.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte plechovku na známky opotřebení nebo poškození.
Čistěte vnější povrch vlhkým hadříkem a jemným čisticím prostředkem.

Pokyny pro likvidaci
Plechovku likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je plechovka poškozená nebo nefunkční, zvažte její recyklaci, pokud je to možné.



Nenechávejte plechovku na veřejných místech nebo v přírodě.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoliv dotazů, obav nebo hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na příslušné úřady nebo
vyhledejte informace na webových stránkách Evropské unie.

Děkujeme, že jste si vybrali BW Ammo Can NATO Green. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte
nejen svou bezpečnost, ale i dlouhou životnost vašeho produktu.
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